
PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 25. června 2014 

o omezení povolení biocidních přípravků obsahujících IPBC oznámeném Německem v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES 

(oznámeno pod číslem C(2014) 4167) 

(Text s významem pro EHP) 

(2014/402/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 528/2012 ze dne 22. května 2012 o dodávání biocidních 
přípravků na trh a jejich používání (1), a zejména na čl. 36 odst. 3 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Příloha I směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES (2) obsahovala seznam účinných látek schválených na 
úrovni Unie pro použití v biocidních přípravcích. Na základě směrnice Komise 2008/79/ES (3) byla účinná látka 
IPBC zařazena mezi účinné látky pro použití v přípravcích patřících k typu přípravku 8 (konzervační přípravky 
pro dřevo), podle přílohy V směrnice 98/8/ES. Na základě článku 86 nařízení (EU) č. 528/2012 je tedy IPBC 
schválenou účinnou látkou, která je zařazena na seznam uvedený v čl. 9 odst. 2 uvedeného nařízení. 

(2) Spojené království povolilo přípravky obsahující IPBC pro průmyslové a profesionální ošetření dřeva automatizo­
vaným namáčením prostřednictvím ponoření do nádrže obsahující konzervační přípravky pro dřevo. Povolení 
bylo následně vzájemně uznáno jinými členskými státy. 

(3)  Německý příslušný orgán pro biocidní přípravky obdržel u některých z těchto přípravků žádosti o vzájemné 
uznání povolení podle čl. 4 odst. 1 směrnice 98/8/ES (dále jen „sporné přípravky“). Sporné přípravky jsou 
uvedeny v příloze tohoto rozhodnutí. 

(4)  Dne 4. října 2012 a 6. listopadu 2012 oznámilo Německo Komisi, ostatním členským státům a žadatelům svůj 
návrh na omezení povolení dotyčných přípravků v souladu s čl. 4 odst. 4 směrnice 98/8/ES. Německo navrhlo 
neschválit přípravky pro automatizované namáčení, protože mělo za to, že výrobky nesplňují požadavky čl. 5 
odst. 1 směrnice 98/8/ES týkající se účinků na lidské zdraví za takových okolností. Podle oznámení Německo 
poukázalo na některé obavy v souvislosti s expozicí kůže IPBC u profesionálních uživatelů, pokud jsou přípravky 
aplikovány automatizovaným namáčením. Tyto obavy mají zvláštní význam pro Německo, kde údajně značná 
část provozů používajících tuto metodu má nízkou úroveň automatizace, a tím i vysokou pravděpodobnost styku 
kůže s ošetřeným dřevem nebo znečištěnými povrchy. 

(5) U každého oznámení Komise vyzvala ostatní členské státy a žadatele, aby do 90 dnů předložili písemné připo­
mínky v souladu s čl. 27 odst. 1 směrnice 98/8/ES. V této lhůtě předložilo připomínky několik členských států 
a žadatelů. Oznámení bylo rovněž předmětem diskuse mezi Komisí a příslušnými orgány členských států odpo­
vědnými za biocidní přípravky a případně žadateli, a to na jednáních skupiny pro povolování přípravků a usnad­
nění vzájemného uznávání a koordinační skupiny uvedené v článku 35 nařízení (EU) č. 528/2012. 
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(1) Úř. věst. L 167, 27.6.2012, s. 1. 
(2) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES ze dne 16. února 1998 o uvádění biocidních přípravků na trh (Úř. věst. L 123, 

24.4.1998, s. 1). 
(3) Směrnice Komise 2008/79/ES ze dne 28. července 2008, kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES za účelem 

zařazení účinné látky IPBC do přílohy I uvedené směrnice (Úř. věst. L 200, 29.7.2008, s. 12). 



(6) Z těchto diskusí a přijatých připomínek vyplývá, že stávající modely pro posuzování expozice člověka při postu­
pech namáčení by měly být přizpůsobeny. Upravené modely pro posouzení expozice profesionálních pracovníků 
zabývajících se průmyslovým ošetřením dřeva pomocí plně automatizovaného namáčení vypracovala skupina 
odborníků na expozici lidí, jejíž stanovisko bylo podpořeno na technickém jednání o biocidech ve dnech 
16.–20. září 2013 (1). Tyto upravené modely ukazují, že pokud jsou sporné přípravky používány v plně automati­
zovaných procesech, má se za to, že expozice IPBC u profesionálních provozovatelů nebude mít nepřijatelné 
účinky pro lidské zdraví ve smyslu čl. 5 odst. 1 směrnice 98/8/ES. 

(7)  Z toho vyplývá, že sporné výrobky by měly být povoleny pouze tehdy, pokud budou na etiketě poskytnuty 
pokyny omezující použití na plně automatizované namáčení. 

(8)  Nařízení (EU) č. 528/2012 se vztahuje na sporné přípravky v souladu s ustanoveními čl. 92 odst. 2 uvedeného 
nařízení. Jelikož právním základem tohoto rozhodnutí je čl. 36 odst. 3 uvedeného nařízení, mělo by toto rozhod­
nutí být určeno všem členským státům v souladu s čl. 36 odst. 4 nařízení (EU) č. 528/2012. 

(9)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro biocidní přípravky, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Návrh Německa nepovolit biocidní přípravky uvedené v příloze pro automatizované namáčení se zamítá. 

Článek 2 

Povolení biocidních přípravků uvedených v příloze musí obsahovat podmínku, že na etiketě přípravků bude uveden 
následující pokyn: 

„Přípravek (vložte název přípravku) musí být používán pouze pro namáčení v plně automatizovaných procesech, 
u nichž jsou veškeré kroky při ošetřování a sušení mechanizované a nedochází k žádné ruční manipulaci, včetně 
případu, kdy jsou ošetřované předměty přepravovány namáčecí nádrží na místo odkapání/sušení a skladování (pokud 
jejich povrch již není suchý před zahájením skladování). Dřevěné předměty, které mají být ošetřeny, musí být 
případně před ošetřením a během namáčení zcela zajištěny (např. pomocí napínacích pásů nebo upínacích zařízení) 
a nesmí s nimi být ručně manipulováno, pokud ošetřené předměty nejsou na povrchu suché.“ 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 25. června 2014. 

Za Komisi 
Janez POTOČNIK 

člen Komise  
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(1) K dispozici na adrese: http://echa.europa.eu/documents/10162/19680902/heeg_opinion_18_fully_automated_dipping_en.pdf 

http://echa.europa.eu/documents/10162/19680902/heeg_opinion_18_fully_automated_dipping_en.pdf


PŘÍLOHA 

Biocidní přípravky uvedené v článcích 1 a 2 tohoto rozhodnutí zahrnují biocidní přípravky uvedené v tabulce níže, iden­
tifikované pomocí jejich referenčního čísla žádosti v registru pro biocidní přípravky, stejně jako všechny výrobky, jichž 
se týká žádost o vzájemné uznání povolení těchto přípravků: 

2010/7969/7206/UK/AA/8794 2010/7969/7232/UK/AA/8805 2010/8209/8150/UK/AA/10438 

2010/7969/7206/UK/AA/9165 2010/7969/7232/UK/AA/9172  

2010/7969/7226/UK/AA/8795 2010/7969/7233/UK/AA/8806  

2010/7969/7226/UK/AA/9166 2010/7969/7233/UK/AA/9173  

2010/7969/7227/UK/AA/8796 2010/7969/7234/UK/AA/8807  

2010/7969/7227/UK/AA/9167 2010/7969/7234/UK/AA/9174  

2010/7969/7228/UK/AA/8797 2010/7969/7759/UK/AA/8808  

2010/7969/7228/UK/AA/9168 2010/7969/7786/UK/AA/8825  

2010/7969/7229/UK/AA/8798 2010/7969/7786/UK/AA/9176  

2010/7969/7229/UK/AA/9169 2010/7969/7787/UK/AA/8826  

2010/7969/7230/UK/AA/8799 2010/7969/7787/UK/AA/9177  

2010/7969/7230/UK/AA/9170 2010/7969/7788/UK/AA/8827  

2010/7969/7231/UK/AA/8800 2010/7969/7788/UK/AA/9175  

2010/7969/7231/UK/AA/9171 2010/1349/8153/UK/AA/10515    
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